
    

ACTA NOTARIAL 

Yo, Jason Jagessar, debidamente admitido y nombrado para actuar como Notario 

Público en las Islas Vírgenes Británicas por la presente certifico que el documento 

adjunto es un original del Certificado de existencia legal de la Compañía 

DATATEC INTERNATIONAL LIMITED expedida por el Registrador de Asuntos 

Corporativos. 

Doy fe con mi firma y sello de la oficina a los siete días del mes de mayo de 2013. 

  

sello Jason Jagessar 
Notario Público 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya, 5 de Octubre de 1961) 

1. País: Islas Vírgenes Británicas 

Este documento público 

2. Firmado por: Jason Jagessar 

3. Actuando en calidad de: Notario Público 

4. Lleva el sello/ sello de: Jason Jagessar 

CERTIFICADO 

5. En el Registro del Tribunal Superior 

6. El8 de Mayo de 2013 

7. Por: Secretario, Corte Suprema de Justicia 

8. No. +t08195 

9. Sello 

Sello Firma 
Secretario, Corte Suprema     

  

 



  

TERRITORIO DE LAS ISLAS VIRGENES BRITANICAS 
BVI BUSSINESS COMPANIES ACT, 2004 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL 
(SECTION 235) 

El Secretario de Asuntos Corporativos, de las Islas Virgenes Británicas 
CERTIFICA que, conforme a la Ley de Sociedades de 2004 a la fecha de este 

certificado, la Compañía existe Legalmente. 

DATATEC INTERNATIONAL LIMITED 

BVI COMPANY NUMBER: 251388 

Está en el Registro Mercantil. 
Ha pagado todas las cuotas y multas adeudadas en virtud de la ley. 
No ha presentado acciones de fusión o consolidación que no han surtido 

efecto. 
No ha presentado artículos del acuerdo que aún no han entrado en vigor 
No está en liquidación voluntaria. 
No está en liquidación conforme a la Ley Concursal de 2003 
No está en quiebra conforme a la Ley Concursal de 2003 
No está bajo administración judicial administrativa, y 
Procesos para atacar el nombre de la empresa, no han sido encontrados. V
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Sello FIRMA ILEGIBLE 
SECRETARIO DE RELACIONES CORPORATIVAS 

3 de Mayo de 2013 

 



NOTARIAL CERTIFICATE 

     
bh Jason Jagessar, duly admitted, sworn and appointed to act as Notary Public in the 

Virgin Islands DO HEREBY CERTIFY that the attached is an original Certificate of Good 

Standing in respect of DATATEC INTERNATIONAL LIMITED issued by the Registrar of | 

| Corporate Affairs. | 
, 

, In witness whereof 1 have set my hand and seal of office this 7th day of May, 2013. 

  

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

L Country: British Virgin Islands 

This Public Document 

2. Has been signed by: Jason Jagessar 

3. Acting in the capacity of. Notary Public 

4. Bears the Seal/Stamp of: Jason Jagessar 

CERTIFIED 

5. At the High Court Registry 

6. The g day of May, 2013 

7. By: Registrar, Supreme Court 

He FT o8195 

            

 



EEN, VET AA z E A me ma 
    

TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 
BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

  

CERTIFICATE OF GOOD STANDING 
(SECTION 235) 

  

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Istands HEREBY CERTIFIES 

that, pursuant to the BVI Business Companies Act, 2004 at the date of this certificate, the company, 

DATATEC INTERNATIONAL LIMITED 

BVI COMPANY NUMBER: 251388 

1. Is on the Register of Companies; 

2. Has paid all fees and penalties due under the Act; 

3. Has not filed articles of merger or consolidation that have not become effective; 

4. Has not filed articles of arrangement that have not yet become effective; 

5. Is not in voluntary liquidation; 

6. Is not in liquidation under the Insolvency Act, 2003; 

7. 15 not in receivership under the Insolvency Act, 2003; 

8. Is not in administrative receivership; and 

9. Proceedings to strike the name of the company off the Register of Companies have not been 

instituted. 

  

REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS 
3rd day of May, 2013 

 



TRADUCCIÓN 

  

Yo Michele Paola Armijos Peña, conocedor del idioma inglés y conforme lo faculta el artículo 

24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación de Servicios Públicos, 

por parte de ta iniciativa Privada, publicada en el Registro Oficial No. 349 de 31 de diciembre 

de 1993, procedo a traducir al idioma español en tres (2) fojas útiles, el documento que 

contiene el Certificado de ingresos de existencia legal de la Compañía DATATEC 
INTERNATIONAL LIMITED, con la respectiva APOSTILLA. 

  

     
     CA ! : 

. A 5 

Michele Paola Armijos Peña 
CC: 1718726563 

 



  

" 2013-17-01-NOTARIA 01 DO4785 
DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCION.- AUTENTICACION DE 

FIRMA.- DILIGENCIA NÚMERO.- (No. D04785).- En la ciudad de San 

Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del la República del 

Ecuador; hoy día martes veintiocho de mayo de dos mil trece; ante mí, 

doctor JORGE MACHADO CEVALLOS, NOTARIO PRIMERO DEL 

CANTON QUITO, comparece la señorita MICHELE PAOLA ARMIJOS 

PEÑA, por sus propios y personales derechos, portadora de la cedula 

de ciudadanía No. 171872656-3, de estado civil soltera. La 

compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, quien 

declara conocer el idioma inglés y el idioma castellano, domiciliada en 

el Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, legalmente capaz, y en mi 

presencia firmó el petitorio de la traducción que antecede; por lo que 

CERTIFICO LA LEGALIDAD Y LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. 

Asimismo la compareciente declara bajo juramento que el documento 

que antecede fue traducido por ella, del idioma inglés al idioma 

castellano. Extiendo la presente diligencia, al amparo de lo dispuesto 

en el artículo dieciocho de la ley Notarial.- Se archiva una fotocopia de 

la presente diligenfia, en el libro correspondiente de esta Notaria.- 
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